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Второе послание Павла к
фессалоникийцам

1Павел, Силуан и Тимофей — общине
фессалоникийцев в Боге, нашем Отце, и в
Господе Иисусе Христе.*

2 Благодать† вам и мир от Бога, нашего Отца, и
Господа Иисуса Христа.

3Мы должны всегда благодарить Бога за вас,
братья и сёстры. Это вполне уместно, ведь ваша
вера необычайно растёт, и любовь каждого из
вас ко всем остальным становится всё сильнее.

4 Так что в Божьих общинах мы сами с
гордостью говорим о вас — о вашей стойкости и
вере среди всех гонений и бед, которые вы
переносите.

5Это явный знак справедливого Божьего суда.
Его цель — чтобы вы были признаны достойными
Божьего Царства, ради которого вы и страдаете.

6 Ведь справедливо, что Бог в ответ на
страдания, причинённые вам, заставит страдать
тех, кто их причиняет,

7 а вам, страдающим, даст облегчение вместе
с нами, когда Господь Иисус явится с неба со
Своими могущественными ангелами в
пылающем огне,

8 наказывая тех, кто не знает Бога, и тех, кто не
следует тому, к чему призывает благая весть
нашего Господа Иисуса.

* 1:1 1:1 Выражение «в Боге … и в Господе» говорит о единении
с Ними. † 1:2 1:2 Благодать — Божье благоволение и даруемая Им
помощь.
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9Их наказанием станет вечная погибель вдали
от Господа и славы Его могущества,‡

10 когда Он придёт в тот день, чтобы
прославиться в Своих святых§ и вызвать
восхищение у всех поверивших, ведь вы
поверили нашему свидетельству.

11 Для этого мы всегда молимся за вас: пусть
наш Бог признает вас достойными того, к чему вы
призваны, и Своей силой осуществит всякое
стремление к добру и всякое дело, совершаемое
с верой,

12 чтобы имя нашего Господа Иисуса*
прославилось в вас и чтобы вы прославились в
Нём, по благодати нашего Бога и по благодати
Господа Иисуса Христа.

2
1 Что касается пришествия нашего Господа

Иисуса Христа и того, что мы все соберёмся к
Нему, мы просим вас, братья и сёстры:

2 не поддавайтесь так быстро смятению или
тревоге — ни из-за духовного внушения,* ни
из-за слов, ни из-за письма, будто бы от нас, с
утверждением, что день Христа уже наступил.

3Пусть никто никоим образом вас не обманет.
Этот день не наступит, пока не произойдёт
‡ 1:9 1:9 Буквально: «от лица Господа и от славы Его могущества».
Возможно и другое понимание: погибель исходит от Господа и
славы Его могущества. § 1:10 1:10 Святые— те, кто принадлежит
Богу. * 1:12 1:12 В другом варианте текста добавлено: «Христа».
* 2:2 2:2 Буквально: «духа». Возможно, речь о сообщении,
выдаваемом за духовное откровение.
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мятеж† и не откроется человек греха, сын
погибели.

4Он противится всему, что называют Богом
или что почитают, и превозносит себя над всем
этим, так что садится как Бог в Божьем храме,
выдавая себя за Бога.

5 Разве вы не помните, что я говорил вам об
этом, когда ещё был у вас?

6 Теперь вы знаете, что его сдерживает, чтобы
он открылся в своё время.

7 Ведь тайна беззакония уже действует.
Однако тот, кто сейчас сдерживает, будет делать
это до тех пор, пока не будет устранён с пути.

8 Тогда откроется беззаконник, которого
Господь убьёт дыханием Своих уст и уничтожит
Своим явлением.‡

9Пришествие этого человека совершается под
действием Сатаны и сопровождается
всевозможными проявлениями силы,
знамениями и ложными чудесами

10 и всевозможным неправедным обманом,
направленным на тех, кто погибает, потому что
они не приняли истину с любовью, чтобы
спастись.

11Поэтому Бог посылает им сильное
заблуждение, чтобы они поверили лжи,

12 и чтобы все, кто не поверил истине, а
находил удовольствие в неправедности,
подверглись суду.

13Но за вас, братья и сёстры, любимые
Господом, мы должны всегда благодарить Бога.
Ведь Бог с самого начала избрал вас для

† 2:3 2:3 Другие возможные переводы: «отпадение»,
«отступничество». ‡ 2:8 2:8 Буквально: «явлением Своего
пришествия».
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спасения через освящение Духом§ и веру в
истину.

14 К этому Он и призвал вас через благую
весть, которую мы возвестили, чтобы вы обрели
славу нашего Господа Иисуса Христа.

15Итак, братья и сёстры, стойте твёрдо и
держитесь наставлений, которые мы передали
вам устно или письмом.*

16Пусть сам наш Господь Иисус Христос и Бог,
наш Отец, который полюбил нас и по благодати
дал нам вечное утешение и добрую надежду,

17 утешат ваши сердца и укрепят вас во всём
добром — и в деле, и в слове.

3
1И ещё, братья и сёстры, молитесь за нас,

чтобы слово Господа быстро распространялось и
люди прославляли его, как это происходит и у
вас,

2 и чтобы мы были избавлены от безрассудных
и злых людей: ведь не у всех есть вера.

3Но Господь верен. Он укрепит вас и убережёт
от Злого.

4Полагаясь на Господа, мы уверены, что вы
исполняете и будете исполнять то, что мы вам
повелеваем.

5Пусть Господь направит ваши сердца к
Божьей любви и стойкости Христа.

6 Братья и сёстры, именем нашего Господа
Иисуса Христа повелеваем вам сторониться
каждого брата, который ведёт себя непокорно* и
§ 2:13 2:13 Освящение — обретение святости, посвящённость Богу.
* 2:15 2:15 Здесь речь о переданном учении; другое обозначение —
«предания». * 3:6 3:6 В ст. 10–12 речь идёт о тех, кто не хочет
работать и вмешивается в чужие дела.
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не следует учению, принятому от нас.
7 Вы сами знаете, как вам следует подражать

нам. Ведь среди вас мы не вели себя непокорно
8 и ничьего хлеба не ели даром: мы тяжело,

изнурительно трудились день и ночь, чтобы
никому из вас не быть в тягость.

9Мы поступали так не потому, что не имеем на
это права, а чтобы стать для вас примером и
чтобы вы нам подражали.

10 Ещё когда мы были у вас, мы повелевали
вам: «Если кто не хочет работать, не давайте ему
есть».

11Мы слышим, что некоторые из вас ведут
себя непокорно: сами совсем не работают, а
вмешиваются в чужие дела.

12 Теперь мы повелеваем таким людям и
настоятельно призываем их в Господе Иисусе
Христе спокойно трудиться и есть свой хлеб.

13 А вы, братья и сёстры, не уставайте делать
добро.

14 Если кто не подчиняется нашему слову в
этом письме, обратите на такого человека особое
внимание и не общайтесь с ним, чтобы ему стало
стыдно.

15Но не считайте его врагом, а вразумляйте
как брата.

16Пусть сам Господь, дарующий мир, всегда и
во всём даёт вам мир. Господь да будет со всеми
вами.

17Я, Павел, пишу это приветствие своей рукой.
Это знак в каждом письме. Так я пишу.

18 Благодать нашего Господа Иисуса Христа да
будет со всеми вами. Аминь.
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